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Mesto Šaľa na základe ustanovenia § 6 a § 11 ods. 4 písm g) zákona SNR č. 369/1990 Zb. 
o obecnom zriadení v znení neskorších zmien a doplnkov a zákona č. 502/2001 Z.z. 
o finančnej kontrole a vnútornom audite a o zmene a doplnení niektorých zákonov, vydáva 
pre územie mesta Šaľa toto Všeobecne záväzné nariadenie č. 1/2009, ktorým sa mení a dopĺňa 
Všeobecné záväzné nariadenie mesta Šaľa č. 4/2004 o kontrole v podmienkach mesta Šaľa 
vykonávanej útvarom hlavného kontrolóra. 
 
Všeobecne záväzné nariadenie mesta Šaľa č. 4/2004 o kontrole v podmienkach mesta Šaľa 
vykonávanej útvarom hlavného kontrolóra sa mení a dopĺňa nasledovne: 
 
 
1. Vypúšťa sa celé pôvodné znenie § 6 a nahrádza sa §§ 6, 6a, 6b, 6c: 
 
 

§ 6 
Základné pravidlá kontrolnej činnosti 

 
1. Kontrolnou činnosťou sa zisťuje objektívny stav kontrolovaných skutočností a ich 

súlad so všeobecne záväznými právnymi predpismi a nariadeniami. 
 

2. Kontrolné orgány v rozsahu svojej pôsobnosti zameriavajú kontrolnú činnosť na 
hospodárnosť a účelnosť plnenia úloh. V rámci kontrolnej činnosti zisťujú príčiny 
zistených nedostatkov a zodpovednosť kontrolovaných subjektov za. tieto nedostatky. 

 
3. Kontrolnú činnosť v zmysle tohto nariadenia môže vykonávať hlavný kontrolór a 

pracovníci útvaru hlavného kontrolóra, písomne poverení hlavným kontrolórom na 
výkon kontrolnej akcie. 

 
4. Ak majú kontrolované subjekty pochybnosti o zaujatosti pracovníkov určených na 

výkon kontroly, môžu vzniesť proti ich účasti na kontrole písomné námietky 
hlavnému kontrolórovi s uvedením dôvodu. Podanie námietok nemá odkladný účinok. 
Hlavný kontrolór o námietkach rozhodne do troch dní od ich podania. 

 
5. Ak majú kontrolované subjekty pochybnosti o zaujatosti hlavného kontrolóra, môžu 

vzniesť proti jeho účasti na kontrolnej akcii písomné námietky Mestskému 
zastupiteľstvu v Šali. Podanie námietok nemá odkladný účinok. Mestské 
zastupiteľstvo v Šali o námietkach rozhodne na najbližšom zasadnutí. 

 
 

§ 6a 
Oprávnenia a povinnosti kontrolných orgánov 

 
1. Kontrolné orgány sú pri výkone kontroly oprávnené v nevyhnutnom rozsahu: 

 a/ vstupovať do objektov, zariadení a prevádzok, na pozemky a do iných priestorov 
patriacich kontrolovaným subjektom, pokiaľ bezprostredne súvisia s predmetom 
kontroly, nedotknuteľnosť obydlia nesmie byť výkonom tohto oprávnenia dotknutá 

 b/ vyžadovať od kontrolovaných subjektov a ich zamestnancov, aby v im určenej 
lehote poskytovali doklady, dáta, iné písomnosti, vyjadrenia a informácie potrebné 
pre výkon kontroly, prvopisy dokladov 
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 c/ odoberať v odôvodnených prípadoch, aj mimo priestorov kontrolovaného subjektu, 
na zabezpečenie dôkazov, originály a prvopisy dokladov, záznamov dát, ich výpisy 
a ostatné písomné dokumenty a informácie, ktorých vydanie nie je všeobecne 
záväzným právnym predpisom zakázané, na ďalšie nevyhnutné úkony súvisiace s 
kontrolou 

 d/ vyžadovať od kontrolovaného subjektu súčinnosť potrebnú na vykonanie kontroly a 
od právnických a fyzických osôb možno súčinnosť vyžadovať v nevyhnutnom 
rozsahu len vtedy, ak nemožno účel kontroly dosiahnuť inak a len s ich súhlasom 

 
2. Pracovníci kontroly sú pri výkone kontroly povinní: 

 a/ vopred oznámiť kontrolovanému subjektu predmet, účel a termín začatia kontroly a 
preukázať sa svojim oprávnením na vykonanie kontroly. Ak by oznámenie pred 
začatím kontroly mohlo viesť k zmareniu účelu kontroly, sú povinní oznámenie o 
výkone kontroly urobiť najneskôr pri začatí kontroly. 

 b/ vydať kontrolovanému subjektu potvrdenie o odňatí prvopisov dokladov, 
písomných dokumentov a iných materiálov a zabezpečiť ich riadnu ochranu pred 
stratou, zničením, poškodením a zneužitím. Ak tieto veci nie sú potrebné pre výkon 
kontroly alebo pre iné konanie podľa osobitných predpisov, sú povinní vrátiť ich 
tomu, komu boli odobraté. 

 c/ oznamovať podozrenie z trestej činnosti orgánom činným v trestnom konaní a iné 
skutočnosti orgánom príslušným podľa osobitných predpisov 1) 

 d/ v potrebnom rozsahu oboznámiť vedúceho kontrolovaného subjektu a 
zodpovedných zamestnancov so správou o výsledku kontroly a pred jej 
prerokovaním vyžiadať od nich v určenej lehote písomné vyjadrenia ku všetkým 
skutočnostiam, ktoré odôvodňujú uplatnenie právnej zodpovednosti 

 e/ prerokovať výsledky kontroly uvedené v správe s vedúcim kontrolovaného subjektu 
a zodpovednými zamestnancami, ktorých sa kontrolné zistenia týkajú, preveriť 
opodstatnenosť námietok proti výsledkom kontrolných zistení a zohľadniť 
opodstatnené a preukázané námietky v dodatku k správe alebo v zázname o kontrole 

 f/ v zápisnici o prerokovaní správy uložiť vedúcemu kontrolovaného subjektu, aby 
v určenej lehote po skončení kontroly predložil orgánu kontroly opatrenia prijaté na 
odstránenie zistených nedostatkov, príčin ich vzniku a v určenej lehote predložil aj 
písomnú správu o ich splnení 

 g/ odovzdať správu o výsledku kontroly príp. záznam o kontrole, ako aj zápisnicu o 
prerokovaní správy vedúcemu kontrolovaného subjektu 

 h/ o kontrolných zisteniach uvedených v správe informovať nadriadený orgán 
kontrolovaného subjektu 

 
 

§ 6b 
Povinnosti a oprávnenia kontrolovaných subjektov 

 
1. Kontrolované subjekty sú povinné primerane a podľa svojich možností vytvárať 

materiálne a technické podmienky na vykonanie kontroly a poskytnúť súčinnosť 
zodpovedajúcu oprávneniam kontrolných orgánov. 

 
2. Kontrolované subjekty a zodpovední zamestnanci sú oprávnení počas výkonu 

kontroly, najneskôr v čase oboznámenia sa so správou o výsledku kontroly, písomne 
sa vyjadriť ku kontrolným zisteniam orgánu, ktorý  kontrolu vykonal. 
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3. Vedúci kontrolovaného subjektu a zodpovední zamestnanci, ktorých sa kontrolné 
zistenia týkajú, sú povinní, na požiadanie pracovníkov kontroly, dostaviť sa na 
prerokovanie správy. 

 
4. Kontrolované subjekty sú v určenej lehote povinné na základe výsledku kontroly: 

 a/ prijať opatrenia na odstránenie zistených nedostatkov a príčin ich vzniku a predložiť 
ich orgánu kontroly 

 b/ predložiť orgánu kontroly písomnú správu o plnení opatrení prijatých na 
odstránenie zistených nedostatkov a o vyvodení dôsledkov voči zamestnancom 
zodpovedným za tieto nedostatky 

 
5. Hlavný kontrolór môže u zamestnancov kontrolovaného subjektu, ktorí nesplnili svoje 

povinnosti vyplývajúce z § 6b, požiadať príslušného vedúceho zamestnanca o postih 
v súlade so Zákonníkom práce. 

 
 

§ 6c 
Správa o výsledku kontroly 

 
1. O výsledku vykonanej kontroly vypracujú pracovníci kontroly správu, ktorá musí 

obsahovať označenie kontrolného orgánu, mená a priezviská zamestnancov a 
prizvaných osôb, ktoré kontrolu vykonali, označenie kontrolovaného subjektu, miesto 
a čas vykonania kontroly, predmet kontroly, kontrolované obdobie, popis 
preukázaných kontrolných zistení, dátum vypracovania správy, podpisy 
zamestnancov kontrolného orgánu a prizvaných osôb, dátum oboznámenia sa so 
správou a stanovenia lehoty na podanie námietok ku kontrolným zisteniam a písomné 
potvrdenie o prevzatí správy kontrolovaným subjektom. 

  Súčasťou správy je vyjadrenie vedúceho kontrolovaného subjektu, vyjadrenia    
zodpovedných zamestnancov ku kontrolným zisteniam a ďalšie písomnosti a materiály 
potvrdzujúce kontrolné zistenia. 

 
2. Ak sú proti kontrolným zisteniam podané opodstatnené námietky, pracovníci 

kontroly vypracujú dodatok k správe alebo k záznamu o kontrole, ktorý je jeho 
súčasťou. 

 
3. O prerokovaní správy vypracujú pracovníci kontroly zápisnicu, ktorá musí obsahovať 

dátum oboznámenia kontrolovaného subjektu a zodpovedných zamestnancov so 
správou, dátum prerokovania správy, mená prítomných na prerokovaní a ich 
vlastnoručné podpisy. V zápisnici sa uloží povinnosť vedúcemu kontrolovaného 
subjektu v určenej lehote: 

  a/ prijať opatrenia na odstránenie zistených nedostatkov a ich príčin a predložiť ich 
orgánu kontroly, 

  b/ predložiť orgánu kontroly správu o splnení opatrení na odstránenie nedostatkov a 
ich príčin, 

  c/ uplatniť právnu zodpovednosť za zistené nedostatky voči zamestnancom 
zodpovedným za tieto nedostatky. 

 
4. Ak sa kontrolou nezistí porušenie všeobecne záväzných právnych predpisov alebo 

interných predpisov, vypracuje sa len záznam o kontrole. Pri jeho vypracovaní sa 
postupuje primerane podľa odseku l. 
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5. Kontrola je ukončená v deň prerokovania správy alebo podpísania záznamu. Správa 
sa považuje za prerokovanú aj vtedy, ak vedúci kontrolovaného subjektu, prípadne 
niektorý z jeho zodpovedných zamestnancov sa odmietne oboznámiť so správou, 
písomne sa k nej vyjadriť alebo podpísať zápisnicu o prerokovaní správy. Túto 
skutočnosť treba uviesť v zápisnici o prerokovaní správy. 

 
6. Správu o výsledku kontroly zverejní hlavný kontrolór na internetovej stránke mesta 

v lehote 15 dní od jej prerokovania v mestskom zastupiteľstve. 
 
 
 
2. V § 7 Záverečné ustanovenia sa dopĺňajú body 5, 6, 7: 
 

5. V zmysle ustanovenia § 6 ods. 3 zákona č. 369/1990 Zb. o obecnom zriadení v znení 
neskorších predpisov bol návrh tohto VZN č. 1/2009, ktorým sa mení a dopĺňa VZN            
č. 4/2004 o kontrole v podmienkach mesta Šaľa vykonávanej útvarom hlavného 
kontrolóra, zverejnený na úradnej tabuli mesta Šaľa a na internetovej stránke mesta 
Šaľa dňa 28. januára 2009.  

 
6. VZN č. 1/2009, ktorým sa mení a dopĺňa Všeobecne záväzné nariadenie č. 4/2004 

o kontrole v podmienkach mesta Šaľa vykonávanej útvarom hlavného kontrolóra 
schválilo Mestské zastupiteľstvo Šaľa na svojom 1. riadnom zasadnutí dňa 12.02.2009 
prijatím Uznesenia č. 1/2009 – VIII.  

 
7. VZN č. 1/2009, ktorým sa mení a dopĺňa Všeobecne záväzné nariadenie č. 4/2004 

o kontrole v podmienkach mesta Šaľa vykonávanej útvarom hlavného kontrolóra bolo 
vyvesené na úradnej tabuli dňa 19. februára 2009 a nadobúda účinnosť 15–tym dňom 
od jeho vyvesenia na úradnej tabuli t.j. dňa 6. marca 2009.  

 
 
 
 
 
 
 

Martin Alföldi v. r. 
primátor mesta Šaľa 

 
 
 
 
 
 
 
––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––––– 
1) Napríklad Trestný poriadok v znení neskorších predpisov, zákon Slovenskej národnej rady č. 372/1990 Zb. 

o priestupkoch v znení neskorších predpisov, zákon Slovenskej národnej rady č. 511/1992 Zb. o správe daní 
a poplatkov a o zmenách v sústave územných finančných orgánov v znení neskorších predpisov, zákon č. 
367/2000 Z.z. o ochrane pred legalizáciou príjmov z trestnej činnosti a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov. 


